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Koncmamosarno nompeby nosrozo icmopioepaghiunozo onucy OisibHOCHI YKPATHCOKUX MEPMIHOZHAGUUX
0cepedKis, a maKodc IXHIX 3HaKo8UX nocmametl, Yuss poooma 3aKiana MemoooL02iiHl 3acadu YKpaiHcbKo2o
mepminosnascmsea. Hosusna Oocnioswcenus nonseae 6 momy, wo, 38axcaodu Ha nompedy cucmemamuzayii
mepMiHo3Hasyoi icmopioepadii, hpacmeHmapHo cxapaxmepuzo8aHo OisLIbHICIb KUIBCbKO20 MEPMIHOZHABUO20
0CepedKy 3 Ypaxy8auHsaM HAUOLbUl 8A20MUX HANPAWIOBAHL 1020 KMioYosux nocmamei. Haeconoweno, wo
KUIBCHKULL HAYKOBULl MEPMIHO3HABYUL 0CEPedOK CHMAHOGIAMb NPOGIOHI HAYKOBYI AKAOeMIUHUX YCMAHO8 md
saxnadie euwoi oceimu Kuesa, uui npayi cmanu 3acadHuyumu Ol KOPUZSYBAHHS PO3BUMKY CYUACHO20
VKDPAiHCbK020 MEPMIHO3HABCMBA 3 YPAXYBAHHAM MAA0CMI HAYIOHATbHOI mpaouyii ma po3yMiHHS
nepcnekmuslU, Ho8amopcbkux nioxodie. Ceped Kuoyosux nocmametl posensdyeanoeo ocepeoxy — B. Himuyx,
T. Kuax, JI. Cumonenxo, B. Isawenxo, I. Kazumuposa ma H. Apmuxyya. Ilokasano, wo npayi 3a3Hauyenux
VUeHUX IPYHMOBAMI HA NPUHYUNAX HAYIEYSHMPUMY, AHIMPONOYESHMPUSMY,  MIHCOUCYUUNTTHAPHOCHI,
JIIHEBICIMUYHO20 eKCNAHCIOHI3MY Ma CUCMEMHOCTI, ) IXHIX pOOOMAX NPOCMENHCEHO aKmyani3ayito CUHXPOHHO-
0iaxpoHHo20 nioxody 0o iHmepnpemayii MOGHUX (hakmie 3 YPAXy8aHHAM KOSHIMUBHOI Ma QYHKYIUHO-
npazmMamudHoi HOBIMHIX NAPAOUSM HAYKOBUX 3HAHb. JJ06edeHo, wo 02110084 Ul y3a2aIbHIO8AIbHA IHopMmayis
dac 3moey enubdute yceiooMumu HayioHAIbHY Mpaouyiio y cgepi mepmiHO3HABCMBA MA CHAAHYB8AMU NOOATLULULL
PO36UMOK  YKPAIHCbKOI mepminonozii 1 mepminocpaghii, 3’scyeamu nepenix Hepo3poOieHuUx npobdiem ma
yegioomumu nompeOy nonyaspu3ayii YKpaincokoi Hayku 3a mesxcamu Yxpainu.

Knrouogi cnosa: icmopioepaghisi, KuieCoKuti mepMiHO3HAGYULL 0CePe0OK, K008I ROCmami, HAYIOHATbHA
mpaouyis, HOBAMOPCMEO, YKPAIHCOKA MEPMIHON02IS I mepMinoepapis.

AKTya/IbHicTb. YKpaiHChKI BU€HI BBaXarOTh, 110 caMme HampukiHui 70-x — Ha movatky 80-Xx
pokiB XX CT. «BUHHMKA€ YKpaiHChKE TEOpPETUYHE TEPMIHO3HABCTBO SIK CAMOCTIMHA Hayka» [22, c. 48].
ToMy akTyanbHOIO € MpoOjieMa OCMHUCIIEHHS MPOLECY CTAHOBJIEHHS YKPaiHChKOI TEPMIHOJIOTIT Y
¢okyci HalieneHTpU3My i JiHrBonarpiotusmy [auB.: 19]. IloTpiGHuit moBHUI icTopiorpadiunmii onuc
JISUTBHOCTI  YKPAiHChKMX TEPMIHOJIOTIYHUX OCEpE/KIB, a TaKOoXX TEPMIHOJOTIUYHUX IIKUI, M0
GYHKLIIOIOTH Y  MeXax LUX OcepelkiB. SIK HarojomyioTh JOCHITHUKH, «yKpaiHChKa
JHrBOiCcTOpiorpadist — e BaXKJIMBUI HApsM CydacHOTO YKpPaiHCHbKOrO MOBO3HAaBCTBAa, METa SIKOTO —
BCEOIYHO OKPECIUTH ICTOPiII0 PO3BUTKY BITYM3HSHOTO MOBO3HAaBCTBA BiJ MOro MoyaTkiB [0
ChOTOJICHHSI, YPaxoBYIOUYH ()OPMYBaHHS ¥ MOCTYN HAYKOBHX IIKLI, OCEpPENKiB, a TaKOX 3 sICyBaTh
BHECOK OKPEMHUX MOBO3HABLIIB Y PO3BUTOK YKPaiHCHKOI JIIHTBICTHKH 3 ypaxXyBaHHIM crielU(iKy yacy,
MIPOCTOpPY, MaHIBHOI 17€0J0rii, MPOBIAHUX HAyKOBUX mapaaurm» [20, c.76]. Sk Harosmomrye
B. IBamenko, «3a10BojeHHs iHpOpMaLiiHUX TOTPeO CreianicTiB pi3HUX chep JTHOICHKOI AISITBHOCTI
BUKJIUKA€E OCOOJIMBUI MOMMUT HAa OMISIOBY 1H(OpPMAIIIO, pOJib KO OCTAaHHIM 4acoM 3pocTae <...>.
3arpebyBaHUMH € Taki mpaii ¥ y napuHi TepmiHo3HacTBa...» [11, c. 15]. 3a3HaueHe i MoTHBYe
aKTYyaJIbHICTh 111€1 HAYKOBOI PO3BIJKY 1 i1 MpobIeMaTHKy.

AHaJI3 ocTaHHIX AocaileHb Ta my0Jikauiii. B octaHHi poku croctepiraeMo akTHBI3allito
MIATOTOBKY Tpallb, MPUCBIUYEHUX JIIHIBICTUYHIN icTOpiorpadii. 3a3HaueHa npolieMaTHKa — «03HaKa
yKpaiHCbKOi rymaHiTapucTuku KiHng XX — mouatky XXlcr» [30, c.1]. T.Kocmena
CXapakTepu3yBajla TIOHATTS HAI[lOHAJTBHOI JIHTBICTUYHOI HAYKOBOi IIKOJW ¥ 3amporoHyBaia
napametpu i1 anamizy [21]. Monorpadiune gocnimkenns O. UepeMcbKOil MPUCBIYEHE KOMIUIEKCHOMY
i ycebiuHOMY OIMMCY XapKiBChKOI (ionoriunoi mkomu [nuB. 29]. B. IBamenko cxapakTepusyBaja
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€Taly CTaHOBJIEHHS YKPATHCHKOTO TEPMIHO3HABCTBA, HATOJOCUBIIH, 10 BOHO «IIPOMILIO CKJIaJHUN
IIISIX CTAHOBJIEHHS BiJl YMOB 0€3/1ep»aBHOCTI JI0 JIepKaBOTBOPEHHS, HEOTHOPA30BO NepeOOproroun
LIEH3YPHI 3a00pOHU CHUIKYBaTHCA W MyOJIiKyBaTH Tpalll yKpPaiHCHhKOKO MOBOKO Ta iJEOJIOTIYHI I
MOJITUYHI TIEPEUIKOJM B TIPAarHeHH!1 €HTY31acTiB 1 MOABWKHUKIB TEPMIHOJIOTIUHOI CIIpaBU BUPOOUTH
YKpaiHChbKY HayKOBY MOBY SIK 3arajbHOHAI[IOHAJIbHY, CTBOPUTH ii TepMiHOGOHI. J{uCKyCii HayKOBIIIB
13 IbOTO M TAaHHS, 30KPEMa, 111010 OCHOBHUX eTariB (hOpMyBaHHs YKpaiHChKOT HAyKOBOT TEPMiHOJIOT 1]
Ta KIJIbKOCT1 i XpOHOJIOTTYHUX MEXK ICTOPUYHHUX MEPI0JIiB PO3TOPTAHHS TEPMIHOJIOTTUYHOT JTisSTBHOCTI B
YkpaiHi TpUBatoTh 0Ch yike moHaa cTomiTTs» [ 10, ¢. 31]. Illo cTocyeThecs TEPMIHONIOTIYHIX HAYKOBUX
ocepenki, To O. BoiiToBHY, HampuKiIajd, YacTKOBO CXapaKTE€pU3yBaB [iSUIbHICTH JIbBIBCHKOTO
TEPMIHOJIOTIYHOTO OCEPENKY, IO TMPE3CHTOBAHUMN, 30KpPEeMa, TEPMIHOJOTIYHUMU JTIHTBICTHYHUMH
mkosiamu T. ITaneko Ta I. Kouan [auB. 5].

Meta ui€i HaykoBoi cryaii — (parMeHTapHO CXapaKTepu3yBaTH MisTIBHICTh KITFOUOBUX
rmocTarel KMiBChKOTO HAyKOBOT'O TEPMIHO3HABYOTO OcepeaKy B Ap. moi. XX — Ha mou. XXI ct. Jlo
HBOT'O BHAJIC)KHIOEMO IMPOBITHUX HAYKOBIIIB aKaJIEMIYHUX YCTAHOB Ta 3aKjIaJliB BHUIOI OCBiTH Kuepa,
4ui mpari cTaliy 3acaHUYMMH B CYy4acCHOMY YKpaiHCHhKOMY TEPMIHO3HABCTBI, X0oua B 11l CTyxii Ha
MOBHOTY BUKJIAJy HE TIPETEH/IYyEMO.

Cepen meToiB HOCTiIAKeHHS] aKTyalli3yeMO OIMCOBUM, 110 JOMOBHEHHM METOJOM aHali3y U
CHHTE3y, a TaKOXX CHUCTeMaTH3allii Martepiany I OKPECICHHS IUIICHOTO OIS, MOJICITIOBAHHS
y3arajibHEHb Ta BUCHOBKIB.

Bukian ocHoBHOro Mmatepiamy. CripoOyeMo CTUCIIO cXapaKTepru3yBaTH OCHOBHI IOCSATHCHHS B
rajgy3i TEpMIHOJIOTIi, TIPe3eHTOBaHI KHWIBCbKMMHU HAyKOBISIMH. BaroMumu [js Cyd4acHOro
TepMiHO3HABCTBA € mpani Bacuis Himuyka (1933-2017), 30kpema, ieThCs PO HAYKOBI CTY/IIi, 11O
COPUSIOTh CHUCTEMAaTH3allil TEPMIHOJNOrI] YKpaiHChKOI OHOMAcTUKU [24]: «mepmui CIOBHUK
YKpaiHCbKOT OHOMAaCTUYHOI TEPMIHOJIOTIi <...> CTaB Ha ChOTO/IHI AOCOIIOTHO PAPUTETHUM 1 IPAKTUIHO
HEJIOCTYIHHUM [T OUTBIIOCTI MOJOAMX AOCHITHUKIB» [22, c. 187], ane BiH ykpail BaKIMBHMA IS
MOCTYIly OHOMACTHKHU sIK Haykd. LliHHUM nans cydacHoi TepMmiHorpadii € i «llokakuuk naBHIX
CIOB’THCbKUX  ¢inonoriyaux TepMiHiB XVII cT.» [23], mo HMHI CTaB OCHOBOIO YKJIaJaHHS
J1aXpOHIMHOI0 CJIOBHMKA JIHTBICTUYHUX TEPMIHIB, HAJl SIKUMH Ipaioe€ [HCTUTYT yKpaiHChbKOi MOBH
HAHY (po6ouy rpymy ouostoe 1. Kazumupona). B. Himuyk mpe3eHTyBaB, roloBHO, KiacuikariiiHo-
CTPYKTYPHHH HaIpsiM TEPMiHO3HABCTBA.

BaxniBoro mocTarTio yKpaiHChKOi TepMiHousorii BBaxaroTh Ilapaca Kusaxa (1944-2018).
[TopiBH.: «SIK 3aCHOBHHK JIEpUBATOJIOTIYHOT IITKOJIM, BIH BBOJUTH B YKPAiHCHKE MOBO3HABCTBO LTI
P HAYKOBHX TEPMIHIB: JIiHe8aNbHA  OIUCHICMb, YACIMUHOMOBHE 3HAYEeHHs, Oepueamema,
cnoeomsipuuti mun touio» [nuB. 22, c. 132]. CBoi Tepminonioriuni konueniii T. Kusk mpoextye,
BJIaCHE, Ha JIHIBICTUYHY TEPMIHOJIOTIIO0 [AOCHiIHUK OyB criBaBTOpoM «CIIOBHHMKA CIIOB’SHCBHKOI
JIHTBICTHYHOI TepMiHoorii» (1977-1978)], a TakoX Ha TEpPMIHOJIOTIIO TEXHIYHUX Hayk [16], mio
MOLIMPEHA B CIIOB’AHCHKUX MOBax. [IporpamMHoOI0 MOYKHa BBa)KaTH HAYKOBY PO3BIJIKY JOCHTIJHUKA, 110
CTOCYETHbCSI KOHKPETHUX 3aBJIaHb TEPMIHOJIOTII Ta CBOEPIIHOCTI pO30YIOBHU YKpPAaiHCHKUX TEPMiHIB
[17]. ¥V cmiBaBropctBi 3 A./[’sskoBuM Ta 3. bynenskom T.Kusik DOKIagHO cXapakTepu3yBaB
CEMaHTHYHI Ta COIIOJIIHTBICTUYHI aCMIEKTH TEPMIHOTBOPEHHSI, III0 CTAHOBWJIO BIIMOBITHY TOTOYACHY
JaKyHy TepMiHO3HaBCTBa [6]. TopkaBest yuenuii 1 mpoOieM yKpaiHChKoi TepMiHorpadii, yka3yroduu Ha
CTPYKTYPHOT'O TEpMIHO3HABCTBA 3 ypaxXyBaHHIM MPUHIIMITY TEPMIHOLIEHTPU3MY.

J1o 3HaHUX TEPMIHOJIOTIB Ta TepMiHOTpadiB KHIBCHKOTO HAYKOBOI'O TEPMIHOJIOTTYHOT'O OCEPENIKY
BHAJICKHIOIOTH Jloomuny Cumonenxo (1936-2022), sika TpuBalIuii yac 04OIIOBajIa CEKTOP HAYKOBOI
tepminoorii B IHctuTyTi HaykoBoi MmoBu HAHY. Yyena npucBsituia NUTaHHSM TE€PMIHO3HABCTBA
nonan 100 HaykoBUX cTymid [auB. mpo 1e: 22, c.229-231]. i mpami Hacammiepen CTOCYHOThCS
OKPEMUX HAYKOBUX TaTy3ei, HapuKJIag TepMiHiB O1010r11 [28], 1 3araibHUX mpoOIIeM, MPOEKTOBAHUX
Ha MpoOJeMaTHKy CTaHOBJIEHHS M PO3BUTKY YKpaiHChbKOI TepMmiHomorii [muB.: 25, 26, 27]. ¥V
nociipkenHi TepMinosnorii JI. CHMOHEHKO CroBiyBajia roIoOBHO TEPMIHOIEHTPHUYHUN TIPUHIIHIIL.

Jlo BUAATHUX TEPMIHOJIOTIB Cy4YacCHOTO KHIBCHKOTO HAyKOBOTO OCEPEIKY BHAJIECKHIOEMO
Bixmopino Isawenxo (neBHUN 4Yac ydeHa Oyina KEpIBHUKOM BIIIIJICHHS HAyKOBOI TEPMIHOJIOTIi B
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IacturyTi ykpaincekoi moBu HAHY), umst nucepraiist Ha 3400yTTS HAyKOBOTO CTYIEHS JAOKTOpa
¢buToNOTIYHNX HayK OyJa MPUCBSYCHA MUCTENTBO3HABYIM TepMmiHoiorii [8]. BomHouyac mocmigHuIs
BIIEpIlIE B YKpaiHi cXxapaKTepu3yBajla HOBUI HalpsiM, HOMIHOBAaHUH SIK KOCHIMUGHE MepMIiHO3HABCBO
[7], mopiBH.: «...y Tamy3i TepMiHO3HABCTBA 3 KiHII 90-X pokiB XX CT. MOps i3 HOTO TpaauIiiiHIMU
Migpo3aiiaMu  (3arajibHAM, TaJIy3€BHM, THUIOJOTIYHMM, TOPIBHSJIBHUM, CEMacCioJIOTIYHUM,
OHOMACIOJIOTIYHUM, ICTOPUYHHUM, (PYHKIIOHATBHUM) (OPMYETHCSI HOBUH MiAPO3MiT — KOTHITHBHE
(KOTHITUBHO-TUCKYPCUBHE) TEPMiHO3HABCTBO, a0, SK ¥Oro 1ie Ha3WBalOTh, ‘‘KOTHITUBHO-
KOMYHIKaTUBHE YM ‘“THOCEOJOTiuHe’ TEepMIiHO3HABCTBO» [7, c.48]. V il mpami AOCHTiTHUIS
HAroJjoIlye, 0 KOTHITUBHE T€PMIHO3HABCTBO, MPOJOBXKYIOUH TPAJHLIi TEPMIHOLEHTPUYHOTO, 200
KJIacu(iKaiiHO-CTPYKTYPHOTO MOBO3HABCTBA, BOJHOYAC HAOYBAE O3HAK MKIUCHIUILTIHAPHOCTI, a00
eKcrancionizmy, cepen  skux (1) Bigkpuricth, (2) acucteMHICTh, (3) mosinapaaurMaibHICTh,
(4) anTporionienTpu3M, (5) cuHepretusm [auB. 7]. B. IBameHko Harosomrye, IO KOTHITHBHE
TEPMIHO3HABCTBO  «fJK  ToJmapagurMaibHe  (mepemdadae  mpodUIOBaHHS  TOTO  CaMOTO
TEPMIHOJIOTIYHOTO 00’€KTa JOCTIDKEHHS PI3HUMH JOCHIAHUIBKUMH TapaJurMaMH) 3HAYHO
PO3LIMPIOE MEXI1 JOCIHIIKEHHS, PO3IJIs1a€ TEPMIHOJIOTIIO SK BIAKPUTY CUCTEMY, 3BEpTaE yBary i Ha
ACHCTEMHI SIBUIIIA, CHHTE3Y€ MO3MIIIT PI3HUX IIKLT 1 HanpsAMiB. Biarak ogHUM i3 3aB1aHb KOTHITHBHOTO
TEpPMIHO3HAaBCTBA € MIMpIIE 3AJyYEHHS [0 aHali3y TEepPMIHOOAMHMIb, MpoLeciB (HOpMyBaHHS
TEpPMIHOIOHATh Ta MEXaHI3MIB TEPMIHO- H CHCTEMOTBOPEHHS MDKIMCIMIUTIHAPHUX MPOTpam,
BUKOPHCTaHHS MOHATh, HAYKOBUX KOHIIEIII 1 METO/IB PI3HUX rajiy3ed 3HaHb» [TaMm camo]. YueHa
JIEMOHCTPYE, SIK Y pi3HHX (popMaTax Mpe3eHTyBaTH OPraHizallilo HAyKOBOT'O 3HAHHSI, BAOKPEMITIOE TaKi
eranu: 3’scyBaHHs (opmaty (1) aediniuii, TOriyHOro BU3HAYCHHS HAYKOBOTO MOHSTTS K OJMHMIIL
JIOTIKM Ta TepMiHa SIK MOBHOI OJMHUIL; (2) iepapXii TEPMiHOMOHATH, 10 MOTHBOBaHI MPOdeCiHtHNMU
3HaHHSIMM Ta JIOCBIIOM CyO’ekTiB mi3HaHHS ((axiBLiB-MPEIMETHUKIB ab00 TEPMIHOJOTIB);
(3) HayKOBOTO KOHIIENTY (KOHLENTYaJdbHUX CTPYKTYp) SIK MiHi- Ta Makpo(pparMeHTiB KOTHILii;
(4) HAayKOBOTO TEKCTy, IO Mependavae HU3KY BIAMOBIAHUX omepariil i3 tepmiHamu; (5) HayKOBOI
eMicCTeMHU Ta KOHKPETHO-HAYKOBUX JMCKYPCIB, 110 MOTPeOyIOTh aKTyati3allii BIIOBITHOI METOIUKH;
(6) THOCceMHM: HampalloBaHHS B KOHTEKCTI Takoro ¢opmary nependayae MeBHI JOCTIIHUIBKI KPOKH,
cepesl SIKUX «IHTPOCHEKTHUBHE Ta PETPOCHEKTHUBHE MOJICNIOBAHHS IMPOLECY» aHamizy (¢akTiB Ta
31iiiCHEeHHS Ha TX OCHOBI BIANIOBITHUX y3arajlbHeHb, IPOEKTYBAHHS «PEKOHCTPYKIIIT €TariB HayKOBOTO
MI3HAaHHS B HOro ICTOPUYHOMY PO3BHUTKY Ha Ipouec (opMyBaHHS PI3HUX THUIIOJIOTTYHUX PI3HOBHIIB
TEPMIHOJIOTIYHUX OJMHHULIEY» [TaM caMo, ¢. 52] Tomo; (7) dpeiimis, 110 Takox nepeadavae BiAMOBIIHI
TOIITYKOBI ONEepaliiiHi Aii: 1A€ThCsS MPO aKTyalli3allilo CBOEPITHOTO (ppeiiMy Mmi3HaHHS, MOJIEIIOBaHHS
HAYKOBOT'O 3HAHHS 3 ypaxyBaHHSAM pI3HOBHIIB (peiMiB TOIO. YUeHa HaroJIouye, 10 KOTHITHBHE
TEPMIHO3HABCTBO, CIIPOEKTOBAaHE HA BUPIIICHHS HU3KH KOHKPETHHX 3aBlaHb, NO-nepuie, A€ 3MOTY
OB TTIMOOKO 3’sICYyBaTH «poOjib TEPMIHOJOTIYHUX OAMHUIL Y HAYKOBOMY Ii3HaHHI Ta MMCJIEHHD»
[Tam camo, c. 53], no-opyee, BUCBITIIIOE TIPOOJIEMY IOJIO «B3a€EMOJIIi MOBH HAayKH Ta HAYKOBOTO
Hi3HaHHD) [TaM caMo], no-mpeme, Npe3eHTy€e (PeHOMEH HaAyKOBOTO 3HAHHS; I0-YETBEPTE, A€ 3MOTY
MIPOAEMOHCTPYBATH «HOro TUIOJIOTIIO Ta (OPMH peNpe3eHTallli B MEHTAIbHOMY MPOCTOP1 (paxiBIsH»
[Tam camo]. [locnigauiis BOaUae MepcneKTUBy pO3BUTKY KOTHITHBHOTO TEPMiHO3HABCTBA B p030y/10Bi
MIAPO3AUTIB BOTO HAMPSMY: 17€ThCA MPO BUOKPEMJICHHS (@) KOHLENTYyaJlbHOTO TEPMIHO3HABCTBA,
(6) KOTHITHBHO-OHOMACIOJIOTIHHOTO Ta (B) KOTHITUBHO-CEMACIONOTiHHOr0. BaxIIMBOIO 1151 PO3BUTKY
yKpaiHCbKOi TepMmiHorpadii € 1 HoOBaTopchbka cTarTs B. IBamienko, mnpucBsdyena ikcaiii Ta
nediHiFOBaHHIO OCHOBHUX TEPMIHOMOHATH KOHIIETITYJIbHOI CEMAaHTUKU [1HB. 9].

Cepen KIIIOYOBHX MOCTaTeH KUiBCHKOTO TEPMIHOJIOTIHHOTO ocepeniky U Ipuna Kazumuposa, it
HanexuTh 6113bK0 100 mpats 13 TepMiHoIoTii Ta TepMiHorpadii. JlocmiqHuis xapakTepusye Taki HOBI
HanpsaMu TepMmiHorpadii, sk (1) meraniHrBotepminorpadis, abo TeopeTudHa JiHrBOTepMiHOrpadist Ta
(2) npakTHyHa, Y4 MpUKJIaIHA JiHrBoTepMiHOrpadist [aus.: 12]. B ocraHHi pokH yuyeHa HamparboBye
HOBATOPCHKY KOHIIETIII0O ICTOPUYHOTO CIOBHUKA JIHIBICTUUHUX TepMiHIB [13], ykaszyroun Ha
(a) mpoOemMu  JecKpumIii  JHTBICTHYHOI — TepmiHoyorii  3aramom  [14] 1 (0) motpely
JieKcuKorpadyBaHHs aBTOPCHKOI (haxoBoi meTamoBH [15].

Cepen nocratell KUiBCHKOTO TEPMIHOJIOTIYHOTO OCEPENKY Ha3BiMo i Hamanito Apmukyyy, 4ns
JUSUTHHICTh CITPOEKTOBAHA HA CHUCTEMATH3AIlI0 IOPUIMYHOI TEPMIHOJIOTII, IO CTOCYETHCS TOHSITH
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MPABOTBOPUOTO Ta 3aKOHOTBOPUOTO mTporeciB [auB. 2; 4]. JlocmigHuIid 3amporoHyBajia CydacHe
BYEHHSI PO FOPUINYHUI TEPMIH Ta IOPUANIHY TEPMIHOJIOTIIO, MOPiBH.: «OpuanyHuii TepMiH (Bif JIarT.
terminus — Mexa, KOpJIOH) — CJIOBO a00 CIIOBOCIHOJIYYEHHS, 110 BUPaXKae MOHATTS 3 MPaBOBOi cdepu
CYCIIJIBHOTO KHTTS 1 Ma€ BU3HAYCHHS (Ie(iHIIiI0) y IOpUINYHINA JiTepaTypi (3aKOHOAABYMX aKTaX,
IOPUIMYHUX CIIOBHHKAX, HAYKOBO-IIPAaBOBUX Ipausx)» [1], a opuanyHa TEpMIHONOTS — 1€ «ICTOPUYHO
chopMoBaHa CYKYITHICTh TEPMIHIB, sKa BHpPa)Xka€ CHUCTEMY TMPABOBHX IIOHATH 1 MpPHU3HAYCHA
3a0e3neuyBatu crienudivuHi MOTpeOH CIUIKyBaHHA y cdepi 3aKOHOJABCTBA, IOPUAMYHOI HAYKH 1
MPaKTUKW» [TaM caMo]. 3rooM y4deHa JOMOBHIOE PaHille 3alpOIIOHOBAHI MOCTYJATH, 3ayBaXKyIOUH,
10 «JIaJIEKO HE KOXKEH IOPUIWYHUN TEPMIH Ma€ 3aKOHOJIABUO 3aKpiIieHy AeQiHIIiI0: TEPMiH, 10
CTBOPIOETHCS 1 PYHKIIIOHYE Y TIPABOBIH HAYII, MOXe He (hiKCyBaTHCS B 3aKOHAX, @ MATH JIUIIIC HAYKOBY
nedinimito...» [2, ¢. 39]. H. ApTukyna Takok € aBTOPKOIO BiIMOBIIHUX MOCIOHUKIB 13 TTPaBO3HABYOT
TEPMIHOJIOTIT [TUB. 3], 110 1al0Th 3MOTYy OIMTAHOBYBATH HEOOX1THUMU 3HAHHSIMHU y c(hepi TEPMIHOJIOTII.
Bona aktyanizye Taki miaxoau J0 BUBYCHHS TEpPMiHA, SK TEPMIHOICHTPUYHICTh y IOEJIHAHHI 3
TEKCTOLEHTPUYHICTIO Ta JUCKYPCICHTPUIHICTIO.

BucHoBKkM ii nepcnekTHBA A0CTIKEHHS. Y 1111 HAYKOBIii CTYAi{ CTUCIIO OKPECIIEHO TiSIbHICTh
KIIFOYOBHX TTOCTaTel KUIBCHKOTO HAYKOBOTO TEPMIHOJOTIYHOTO OCEPENKY B JAp. mojl. XX — Ha MoY.
XXl ecr. Jlo 3HaHUX TEPMIHOJNOTIB PO3IJISIyBAaHOrO ocepenky 3apaxoBymo (1) B. Himuyka, sxuit
PO3pOOUB 3aca i OHOMACTUYHOI TEPMIHOJIOTIT 1 TepMiHOTrpadii, a Takok OyB MOHEPOM Y TPE3SHTAIIIT
J1axXpOHIMHOTO MiXOIy JO OMHUCY YKPATHCHKUX (PLIONIOTIYHUX TEPMiHIB; (2) BaXKJIMBOIO BBAKAEMO
nisutbHicTh T. Kusika: TOCHIAHUK MPOEKTYBAB CBOIO TEPMIHOJIOTIUHY W TepMiHOrpadidHy poOoTy He
JIMILE HA YKpaTHChbKE MOBO3HABCTBO, ajie i Ha CJIOB’SIHChbKE 3arajioM, (OKyCyIOUd yBary Ha pO3BUTKY
TEXHIYHOI TEPMIHOJIOTIT Ta POOJSYM 3ayBarW INOJMO IUISAXIB TBOPEHHS YKPAiHCBKUX TEPMIHIB 3
ypaxyBaHHSIM TeOpii COLIOMIHIBICTUKA Ha OCHOBI CUCTEMaTHU30BAaHUX HUM TaKTUK TE€PMIHOTBOPEHHS;
(3) JI. CumoHEeHKO 3aiMIIiiia YUMaIHK CIaZioK y cepi TepMIHO3HABCTBA: Y MO ii 30py — MpodiaemMu
icTOpii pO3BUTKY YKPaiHCHKOTO MOBO3HABCTBA, MEPIOAM3allisl IIbOr0 MpoIlecy, HOro aHami3; ii mpari —
11e KOHKPETHUH BKJIAJ B ONMC OKPEMHX TEPMIHOCHCTEM Pi3HUX Taly3ei 3HaHb Ta PO3POOJICHHS HU3KH
TEPMIHOJIOTIYHUX CJIOBHUKIB; (4) UMMaio 3yCuiib sl pO3BUTKY Teopii TepMiHOJIOTIT Ta TepMiHOrpadii
noximana B. IBamienko, ymepiie B yKpaiHCBKOMY MOBO3HABCTBI 3allO4YaTKyBaBIIM KOTHITHBHE
TEepMIHO3HABCTBO, a TAKOX CHCTEMATHYHO PO3IVIAJA0oud MpoOieMu W JTOCATHEHHsS YKpaiHCHhKOTO
MOBO3HABCTBA Ha TJi CIJIOB’SHCHKOTO Ta TIOMYJISIPU3YIOUM YKpAiHCBKY HAyKy 3a KOPIOHOM;
(5) I. KasumupoBa akTHBHO IPOAOBXY€E TpaauLii po30yloBH TepMiHONOrT Ta TepMiHorpadii,
3akyazieHl BiauieHHsaM Tepminonorii HAHY, 30kpema, mocnigHuig TakoK aKTMBHO TMOMYJISIPU3YE
YKpaiHChbKY TEPMIHO3HABUYy TEOPIiIO 1 MPAKTUKY 3a MEXaMH YKpaiHu, HalpalboBy€ HOBI MIIXOIU Y
TBOPEHH1 JI1aXpOHIMHOIO CIOBHUKA YKPAiHCHKUX JIIHIBICTUHYHHMX TEPMIHIB; (6) yKpaiHChKI TEpMIHU
MPaBO3HABCTBA AaKTWBHO BHBYae H. ApTHKyla, AOCSTHYBIIM YCHIXiB y iX cHCTeMaTH3yBaHHI,
HOpPMyBaHHi # TepmidHorpadyBauHi. [i mpami MOXyTh OyTH 3paskaMu JUIS ONUCYBAaHHS iHIIHX
TEPMIHOJIOTIYHUX CUCTEM PI3HUX Traiy3eil 3HaHb.

OCHOBHUMM 3acaflaMH MJisUTBHOCTI 3a3HAUYEHUX Y4YeHMX OyNIu NPUHIMIN HAll€HEHTPU3MY,
AHTPOMOLEHTPU3MY, MUKIUCIUIUTIHAPHOCTI, JIIHIBICTUYHOTO €KCIIAHCIOHI3MY, CUCTEMHOCTI, a TaKOX
TEKCTO- Ta AUCKYPCLEHTPU3MY; BOHH aKTyali3yBall CHHXPOHHO-/11aXPOHHUH MIAX1 A0 IHTEpIIpeTarii
TEpMiHiB, TOCTIKYBaIHU iX y (pOKycl KOrHITUBHOI Ta (DyHKIIHHO-parMaTuyHOi HOBITHIX Mapaaurm
3HaHb, 10 3a(iKCOBAHO i y TepMiHOrpadiuHiii poOoTi.

[epcriekTUBY IILOTO AOCITIKEHHS BOA4aeMO B HEOOX1AHOCTI TIPe3eHTAIlil JisSUTbHOCTI BAKITMBHIX
MIPEJCTaBHUKIB IHIIMX HAYKOBUX TEPMIHO3HABUMX OCEPEAKIB YKpaiHu.
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Abstract. Introduction. We trace the urgent need for a complete historiographical description of the
activities of Ukrainian terminological centres, as well as their significant figures, whose work laid the
methodological foundations of Ukrainian terminology, since there is a great demand for overview and general
information to understand the tradition and plan further development of Ukrainian terminology and
terminography, clarify undeveloped problems and adequately popularise Ukrainian science outside Ukraine.

Purpose. The purpose of the article is to fragmentarily describe the activities of key figures of the Kyiv
scientific terminology centre in the second half of the XX and early XXI centuries.

Results. The Kyiv Scientific Terminology Centre includes leading scholars from academic institutions and
universities in Kyiv whose works have become fundamental in modern Ukrainian terminology, although this
study does not claim to be complete. The article briefly outlines the main areas of activity of the key figures of
this scientific centre, whose work has significantly influenced the development of modern Ukrainian terminology,
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taking into account the continuity of the national tradition and understanding of the future, innovative
approaches. Among these scholars are V. Nimchuk, T. Kyiak, L. Symonenko, V. Ivashchenko, I. Kazimirova, and
N. Artikutsa. The main principles of these scientists’ activities were the principles of nation-centrism,
anthropocentrism, interdisciplinarity, linguistic expansionism, systematicity; their works actualised the
synchronic-diachronic approach to the interpretation of linguistic facts, and presented the cognitive and
functional-pragmatic newest paradigms of knowledge.

Originality. The novelty of the study lies in the fact that, given the need to systematise terminological
historiography, the activities of the Kyiv terminological centre are fragmentarily characterised, taking into
account the most significant achievements of its key figures.

Conclusion. It is shown that (1) V. Nimchuk developed in detail the foundations of onomastic terminology
and terminography, and was a pioneer in developing a diachronic approach to the description of Ukrainian
philological terms; (2) the activities of T. Kiyak’s work was focused on terminological and terminographic work
not only in the projection on Ukrainian but also on other Slavic languages, the researcher focused on the
development of technical terminology and provided valuable remarks on the ways of creating Ukrainian terms
taking into account the theory of sociolinguistics on the basis of the tactics of term creation he systematised;
(3) L. Symonenko left a considerable legacy in the field of terminology: she focused on the problems of the history
of the development of Ukrainian linguistics, periodisation of this process, its analysis, interpretation of new
approaches, and a specific contribution to the description of individual terminology systems in various fields of
knowledge; (4) V. Ivashchenko made a lot of efforts to develop the theory of terminology and terminography.
Ivashchenko, who for the first time in Ukrainian linguistics introduced cognitive terminology and systematically
considered the problems and achievements of Ukrainian linguistics against the background of Slavic linguistics;
(5) I. Kazymyrova actively continues the traditions in the development of terminology and terminography
established by the Department of Terminology of the NASU, in particular, the researcher actively promotes
Ukrainian terminological theory and practice outside Ukraine, and develops new approaches to the creation of
a diachronic dictionary of Ukrainian linguistic terms; (6) Ukrainian legal terms are actively studied by
N. Artykutsa, who has achieved success in their systematisation, standardisation and terminology. Her works
can be a model for describing other terminological systems in various fields of knowledge.

Key words: historiography, Kyiv terminology centre, key figures, national tradition, innovation, Ukrainian
terminology and terminography.
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